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B cTaTbe paccmaTpuBaeTCs CkiafiblBaHe B aMEPUKAHCKON inTepa-
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MaprunansHas ¥ 9K30THUECKas 17151 eBpoIeiina
1 0eJI0ro aMepHKaHIa (Urypa 4epHOro HEBOJIbHUKA
IIOCTENEHHO OCBaMBajlach U «KOONTHUPOBAJIACH)
aMEpUKAHCKOUN KyJIbTypoil; Tonbko K ucxony XVIII
—Hadary XIX B. CITOXHUINCE TOITHKA U HAOOP KOHBEH-
Ui B M300pakKeHUHW YepHOU packl. PenpeseHTanus
YEpHBIX pabOB B aMEPUKAHCKON KYJIBTYype B LIEJIOM
MOAYMHSANIACH 3aKOHOMEPHOCTSIM, XapaKTEPHBIM JIJIs
€BpOMEICKON CEHTUMEHTAIUCTCKOW M POMaHTHYE-
CKOH TpaIuIuy, U300pakaBIIeil CBOUX CesH 100
B KOMHMYECKH-CHIDKEHHOM, 100 B TPOrareIbHOM

© lMNarosa O. 10., 2018

KIIIOYe, B 3aBICHMOCTH OT JKaHPOBBIX KOHBEHIIHI.
AMepuKaHcKas KyJIbTypa Takxke co3gaeT o0Opas
Herpa, UMEIOUINH J[BE UIOCTACH — TPOTaTeIbHYIO
(CCHTUMEHTANBHYIO0) U KOMHYECKYIO; IepBas pas-
pabarsiBanach MPEUMYIIECTBEHHO B pyciie abou-
[UOHHICTCKOM JINTEpaTyphl, BTopas — B I0XKHOH WIIN
TaK Ha3bIBAEMOM IIAHTATOPCKOM KynbType. OqHaKo
PacoBbIC YePThI USPHOKOXKHUX «TICH3aH U MEeH3aHOKY,
a Tarxoke ocodast corranbHas cutyarus (pabcTBo, J10-
MOJTHUTENEHO MaPKHUPOBAHHOE PACOBBIM IIPH3HAKOM)
00yCTIOBIUIH CHEII(PUKY aMepUKaHCKOH OUITOISIPHOH
MOJIEJIH YePHOU PaCHI.

BaxxHBIM MpaTeKCTOM JUIsl CKJIaIbIBAHHS TON
Mozenu craia poMaH A¢ppsl ben «OpyHoko, uinu
apcrBennsiii pad» (Oroonoko, or The Royal Slave,
1688). Adpuxanckuid mpuHI OpyHOKO MPENCTACT B
poMaHe B IByX HITocTacsX. BHagane 3to «6maropoa-
HBIN AUKApb», MPO0Opa3 «IapCTBEHHOTOY» HITH «0i1a-
TOPOIHOTO pabda» M BCeX USPHOKOKUX IEePCOHAXEH
amepukaHcKkol nureparypsl XIX B., OTIMYaBLIMXCS
IyIIEeBHBIM Belw4reM u OmaropoxactBoM. Korma xe
OpyHoko monaxaetr u3 Kapamanteena B HoBrrit
Cger, cranoButcsa padbom y muctepa Tpedu, nomy-
gaeT HoBoe UM — Lle3aph 1 BO3MIABIISET BOCCTAHNE
paboB, OH OKa3BIBACTCS MPOOOPA3OM KTEPOHMIECKOTO
pabay. SIpkumu 0Opa3amMu 3TOTO THTIA CTAHYT TaKHe
TUTEepaTypHbIe TepcoHaxu, kKak [xopmk ['appuc
(I. buuep-Croy «Xwxkuna naau Tomay, 1852), Ba-
muHrTOH Maaucos (®. [lyrnac «Pad-repoii», 1853),
lenpu Xommana-brneiixk (M. Jlenanu «brueik, win
XwxuHbl AMepukn», 1959-1962). Pacckas o nbITkax
u ka3uu Lle3aps B ¢puHaIe poMaHa IpeIBOCXHINACT
OIMCaHUs )KECTOKOCTEH M U3/ICBATEILCTB HAJ pada-
MU B a0ONHUIIMOHHUCTCKOI nmuTeparype. CTpalHblii,
Tparudeckuil ¥ Bo3BbILLIEHHBIN nocTynok Llesaps —
youiicTBo 6epeMeHHON VIMOWHIBI C 1IeJIhI0 N30aBUTh
ee 1 OyayIero peOeHka oT pabcTBa — TeMa, K KOTOPOi
HEOHOKPATHO 00paIaiCh HETPUTSHCKUE TUTEPATO-
PBI OT aBTOPOB HEBOJIBHUUYBMX ITOBeCTBOBaHUH XIX B.
JI0 COBpeMEHHBIX mucarteneid («BozmrobneHHas»
T. MoppucoHn, 1987).

Jluauro «OpyHOKO» IPOIOIKAET CIOXKET O JIF00-
BU aHDI4aHuHA MHKTa U SIpuKo, KoTopas mpeacraet
TO Kak MHJ€aHKa, TO Kak HerputsHka'. Tak, B bece
«uxa u Apuxo» (1737-1742), npunuceiBaeMoit
«MHCCHC YaIIeIun»?, FePOHHS — YEPHOKOXKAsE Palbl-
Hs1. C 9THM OBIIH CBSI3aHBI TPYTHOCTH B IIOCTaHOBKE
MBECHl: aKTPUCHI OTKa3bIBAJUCh HAKIAIBIBATH Ha
JIMIO YEPHBIA TPUM> — JI0 3PBI MUHCTPEJN-IIOY M
«bmkdetica» (blackface minstrels) octaBanocs 6oiee



O. I0. NaHoBsa. TporatensHO-KoOMN4eCcKas Moders N306parseHs YepHOR pachl
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nonyBeka. OrpoOMHYIO OIYJISIPHOCTD 3aBO€BaJja Mo-
craBiieHHas B Koponesckom tearpe KoBeHT-rapaex
obpaboTka mbecsl Ixona Kompmana-mi. «HKT 1
Spuxko: omepa B Tpex akrax»*. TporarenbHas Mex-
pacoBas Tr000BHAs UCTOPHUS C IEYATLHBIM (PHHATIOM
Mella TYMaHUCTHYECKUN CMBICH, 00BbEKTHBHO pabo-
TaBIINHA HA UJICOJIOTHIO a0OIUIIMOHU3MA.

B 3TOT nepuoa HauMHAIOT PacIpPOCTPAHATHCS
My3bIKaJIbHbIE THECHI, T OENIble APTHCTBI UIPAOT
YepHOKOKUX — IPaKTHKa, KOTOPasi BCKOPE JIDKET B
OCHOBY MHHCTpe-1110y. Cpey HuX — eIlie oHa Ibeca
Jx. Konpmana-mit. «AdpukaHisl, uian Boiina, gonr
u 11060Bb» (The Africans, or, War, Love, and Duty,
1808), mpeckl [Irxona @ocerra (John Fawcett) «O0wu,
i Tpexnasiii [lxex» (Obi, or, Three Fingered Jack,
1800), Tomaca Moprona (Thomas Morton) «Pa6»
(The Slave, 1816), anonnmHas nseca «PypudyHI,
i Herp-apnexun» (Furibund, or, Harlequin Negro).

TporarenbHas MOJENb B U300paKeHUH YEPHOI
pachbl CTAHOBUTCS KAHOHUYECKOM B OpUTaHCKOU a00-
JUIIHOHUCTCKOH ITOI3UH CEPEIIHBI — BTOPOH ITOJIOBH-
Hbl XVIII B. 1 aKTUBHO yCBaWBAE€TCs aMEPUKAHCKUM
abomuuonusMomd. [1o 06e CTOPOHBI OKEaHa YMTAIIH
cruxu Tomaca J[ps1, Xannsl Mop, Yunbsama Kaymnepa,
OuH Uepcnn u ap.’. OQHAM U3 CaMBIX TIOMYISPHBIX
MIPOU3BEACHUH OBIJIO CTUXOTBOPEHHE « YMUPAIOLIHIA
Herp. [losTHueckoe mociaanue, KOTOPOE MOTJIO OBl
OBITH HANMKMCAHO YEPHOKOXKHUM (TIO3KE 3aCTPEIIHB-
muMcst Ha 00pTy CyaHa, meamrero mo Temse) u anpe-
coBaHo ero mpeanonaraemoi xene» («The Dying
Negro...», 1773) T. Iss (Thomas Day, 1748—-1789)
u JIx. buknernna, mo gpopme mpeacrapisroniee coo0i
(OUHCTOIY» — IPEICMEPTHOE MTOCTaHIe HEeTpa, IPpe-
MOYHTAOIIET0 CaMOyOHICTBO padCTBY, 00pa3unkK
TaK Ha3bIBAEMOM «CEHTHMEHTAJIBHOW apryMeHTa-
IUW» MPOTHB PaOCTBa, aleJUTUPYIOLIEH K YyBCTBAM
guTarend: «Mos u3MydeHHas TPpyAb, XpaHUIUIIE
MeYanbHBIX BOCIIOMUHAHUH! // 3aueM ThI BOH3aCIIb
B Hee ocTpermi kumxkan?» (My tortur’d bosom,
sad remembrance spare! / Why dost thou plant thy
keenest daggers there?)8.

CTUXOTBOpEHHUE, KOTOPOE MPUITUCHIBAETCS U3-
BecTHOH abonmunuoHuctke XanHe Mop (Hannah
More, 1845-1833), «['opectu SIMOBL: xan00bI HETPU-
TssHKI» (1795) TakKe HaMCaHO OT JIUIIA YePHOKOXKEH
TE€pOMHH, HO, B OTIMYMe OT mod3Mbl T. [[ps, ctunm-
CTHYECKH U TEeMaTHYECKH OTBEYaroliel >KaHPOBBIM
KOHBEHIIVSIM 2JIeTHH, «SIMOay mpecTaBisieT Jpyryro
MOJIENIb «HETPUTSIHCKOTO IUCKypcay. CTuimu3anus,
nepeaaroiias 0COOEHHOCTH Peur NPOCTOM HErPUTSH-
KH, BOCXOIUT K TPAJUINU H300pakKeHHSI TIPOCTOIO-
JIFTHOB B MTO3THEM KJIACCHIIN3ME U CEHTHIMEHTAIN3ME,
OITHAKO 371eCh YK€ 0003HaUCHA TEHETHIECKH CBSI3aH-
Hasl ¢ Hell TeHICHITHUS, KOTOPast OTYETIIUBO MPOSBUTCS
B Hayajie XIX B. B aMepUKaHCKOH 1033UHU U MPO3eE,
— oOpatieHue K pacoBoMy Auaiekty. CTUXOTBOpEHHE
BBICTPOCHO KaK CEHTUMEHTANbHas aBTOOHOTpadus:
311eCh ¥ OTAKEHCTBO B HIWILTHYECKOM IIEPBOOBITHOM
apUKaHCKOM 31IeMe, M TOXHIICHNE, U pas3iiykKa C
POIHBIM KpaeM, «HEXKHBIMU POAUTEISIMU, TOPOTUM
MYXKEM», U YKaChl ITyTH Yepe3 ATIaHTHKY Ha HEBOJIb-

NnTepatypoBeaerne

HHUYBEM KOpabiie, ¥ CMEPTh IPyAHOTO pedeHKa SIMOBI,
Y ONMCaHUe MYUYEHHH, IEPEKUTHIX €10 Y HKECTOKOTO
x03ssuHa» (Massa hard), — cirHa B pyO1ax ot mopkw,
PpaHbl, CKBEpHasl €/1a, HEIOCUIIbHBII TPy, U )KECTOKUX
OpPUTAHCKUX 3aKOHOB, KOTOPBIE HE 3aIUIIAIOT paboB.
3aKkJIYUTENbHAsl YaCTh CTHUXOTBOPEHUS

npeacTaBisier coboit «paccka3 o0 oOpameHun»
(conversion) B mo3THYECKOH (opme — KaHp, HO-
JYyYUBIIMHI pacnpocTpaHeHue B 3moxy I[lepsoro
perurno3Horo npodyxaenus cepenuabl X VIII B.
Bcerpeua ¢ muccronepom npuHocut SIMOe «yTete-
HUE B TOPECTSIX» U OTKPBHIBAET CMBICI CTpaJaHUi,
KOTOpBIE TeIeph CTAIH JIJIsl Hee 3aJI0TOM HeOECHOTO
OnaxxeHcTBa. M3m0xKeHne HCTUH XPUCTHAHCKON BEPBI
yCTaMH MPOCTOAYIIHOW HETPUTAHKH — HECOMHEHHAS
TBOpYECKasl yAadya MOITECCHI.

Told me then of God’s dear Son,

(Strange and wond’rous is the story;)

What sad wrong to him was done,

Tho’ he was the Lord of Glory.

Told me too, like one who knew him,

(Can such love as this be true?)

How he died for them that slew him,

Died for wretched Yamba too?

(OH pacckazan mue o Ceine boxxbem / (Ctpannas

W 4ynecHas uctopus), / I Kak ¢ HUM CKBEPHO

noctynuid, / XoTh oH u 0611 [0cnogom crassl. /

Pacckasan tak, Oynro cam 3Han Ero, / (Heyxenn

U npaBJa ObiBaeT Takast Jito0oBb?) / Kak oH ymep

3a TeX, KTo youBai ero, / YMep u 3a 6enHyto SIMOy

ToXe (31€ech 1 fganee nepesoy Haut. — O. [1.)).

CruxorBopenue X. Mop HarfisaaHoO EMOH-
CTpUpYET, KaKk BO3HUKAET KyIbTYpHas MOJEINb «He-
TPUTSHCKOW PENUTHO3HOCTU» — MPOCTOAYIIHOM,
HEMOCPEACTBEHHOW, NCTOBOM, SMOIIMOHAIbHOM;
9Ta PEJTUTHO3HOCThH MPECTABISET COOON PacOBBIH
BapHaHT peBuBanu3Ma. B obpaze SmMObI conpucyT-
CTBYET LIeJIbIA HA0OP MOIMYJIIPHBIX CEHTUMEHTAJIbHBIX
aMILTya U3 a0ONUIIMOHUCTCKOTO pernepTyapa — «MaTh-
PpaOBIHs, )KEPTBa KECTOKOTO XO35IMHA, YSPHAS S3bIU-
HUILIA, CTaBIIasi XPUCTHAHKOM.

Monens TporaTeabHOTO M300paskeHUsT YepHO-
KOXKEro mepcoHaxa, 3anoxenHas B XVIII B., Oyxer
aKTUBHO 3KCIUTYyaTHUPOBaThCS W pa3BUBaThCs B abo-
nunuoHucTckoi mureparype CLLIA nepuoaa ee pac-
nBeta (cepenuna XIX B.) — y Jlumuu Mapun Yaitmsg
(moBectu «KBapTepoHkm», 1842, «HepHOKOXHE CaK-
cb», 1846), P. Xunapera (poman «bensbriii pad», 1836;
1852), B mo33um YurTbepa u, KoHeuHo, y buuep-Croy:
B «XWxuHe 411 ToMa» Ha OCHOBE CIIOKHBILUXCS
aMIlTya BBIBEICHHI sIpKue 00pa3bl MaTepH-paOBIHU
(Onm3a, Kaccn, Oe3pIMsIHHAS HETPHUTSHKA, TTOKOH-
YUBIIas ¢ COOOH Ha MapoXxo/ie MOCIe TOT0, KaK y Hee
OTHSUIU peOeHKa), )KEPTB HKECTOKHUX X0351eB (SKEITOKO-
as Jlrocu, nonasias Ha mIaHTanuto Jlerpu, crtapas
[Ipro), HaKoHell, S3BIYHUIBI — YEPHOH 3BEPYLIKH
Tormcu, nepexuBaromeii oopanieane onaronaps Ese,
a 3aTeM [0JIyYMBLIEH XpUCTHAHCKOE BOCIIUTAHHE IO
pykoBoacTBOM Mucc Odenum.

JloBOJBHO paHO BHMMaHHE O€JBIX apTHCTOB
TIPUBIIEKIIA CIOKUBIIASICS B YCIOBUSX IUTAHTALIMOH-
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HOro ObITa 0cobast KyasTypa paboB (MIECHH, TaHIIbI,
YCTHAs M033Hs, CKa3UTENbCTBO, MPA3THUKN, KyXHS,
MOBEphs U Mpod.). MccnenoBarenu xaHpa, npuiep-
JKHBAsICh Pa3HbIX MHEHUI O BpEMEHH BOSHUKHOBEHUS
Y UCTOKaX 3THUX MPEACTABICHUH, IPAKTUYECKU €11~
HOJYUIHBI B TOM, YTO UCIIOJIHEHUE HOMEPOB apTH-
CTaMH, 3arpuMUpoBaHHBIMH 11011 HeTpoB (blackface),
naunnaercs B CHIA B 1810-e !0, [Ix. CrpocGoy
YIIOMUHAET TaCTPOJIBbHBIN Typ 10 AMepHKe OpUTaH-
ckoro akrepa Yapnb3a Mateio3a B 18221823 rr,
BBICTYIUIEHHS] aMEPUKAaHCKOTO akTepa DnsuHa Dop-
pecTa ¢ KOMUYECKMMHU CLIEHKaMU U3 JKU3HU HETPOB
(1823), npencraBiieHus: B 4epHOM Tpume Jkopimxka
Bammnrrona Jlukcona (1828)!'!. Uro kacaercs mc-
TOKOB MUHCTPEN-KyIbTypHI, . CTpocO0y BO3BOAUT
POZIOCIIOBHYIO FEpPOEB MUHCTPEN-IIOY K TIEPCOHAKY
YEpPHOTO CIYyTH B Pa3Iu4HbIX MOCTaHOBKax XVII-
XVIII BB. — HHTEpMENHUSIX, TEATPAIBHBIX U IUPKOBBIX
NpENCTABIEHUX 2,

Hauano spel MUHCTpE-1I0Yy!3 CBA3BIBAIOT €
umeHeM akrepa Tomaca Jlaptmyra «lannu» Paii-
ca (1808-1860), nauaBmiero BeicTynatb B 1828 r.
Jxum Kpoy — ums nepconaxa ero moy «Jump Jim
Crow» !4 mpeBpariiiocs B CIIEHUYECKHH MICEBIOHIM
«pnan» Paiica, cTaBuiero HacTOSIIEH 3BE3/I0U B
1832 '3, Cobparbs mo nexy Tomaca Paiica mona-
ranu'®, 4To0 MPOTOTUIOM CLEHUYECKOTO MEPCOHANKA
ObLI cTapblil yBeuHbIH pad-koHI0X Kpoy: oH Xpoman
Ha JIEBYIO HOTY, HO, HECMOTpPsI Ha 3TO, OTIMYAJICA
BECEJIBIM HPABOM, JTIOOMII TIETh CTAPUHHBIC TIECEHKH U
IIPUILIACHIBATH, CMEIIHO OJIPHITMBAast U BbIIENbIBAS
yMOpUTENbHbIE KojieHna. OmucaHusi XapakTepPHBIX
Ma KHETPUTSHCKUX TAHIIEB» YaCTO COCTABIISIOT COO-
CTBEHHO COJIEp’KaHUE NIECEH, UCTIOHABILNXCS B XO/I€
moy. TaHLIOp KPY>KUTCS, NOANPBITUBAET, MaJaeT Ha
KOJIEHH, OTHOBPEMEHHO Ha3bIBas CBOU JABIIKEHUS:

Now fall upon yo’ knees
Jump up an’ bow low...
Put yo” han’ upon yo’ hips
Bow low to yo’ beau...

Chorus: Wheel about, turn about,

Do jis so,

An’ everytime [ wheel about,

I jump Jim Crow!!”
(«Ha xonenkwu, / [Tpbokok, Haki10H, / Pyku B 60ku /
U noxnon kpacotke... / Xop.: Kpyxucb-sepruch /
JaBaii-naBaif, / Kaxxplit pas s1 KpyKych-Bepaych /
U nperrato — [Jxum Kpoy!»).

Tak yTBepxIaeTcsi B aMEpUKaHCKON HOITyJIsIp-
HOH KyJabType MHHCTpEJI-aMIuTlya o0pa3 cMerole-
rocs, TaHIYIOIIETO U TMOIOIIero Herpa-pabda, Bcem
JIOBOJILHOTO «4uepHoMazoroy (darky), KoTopblii moxox
OJTHOBPEMEHHO Ha HaUBHOE AMUTA M Ha 3a0aBHYIO
3BEPIOIIKY — 00e3bsIHKY (monkey), eHota (coon).
Tanmyromuit 1 CMEIOUTHICS «IOBOJIBHBIA YEpHOMA-
3p1it» (happy darky) MuHCTpen-1110y, BOSHUKIINI Ha
JnoBoeHHOM fOre, 3aHsT «HUKHHUE 3TaXI» KYJIbTYpBbI.
DTOT mepcoHa¥ — KOMUYECKHUH, IKCUEHTPUYHBIH,
HaMBHBINA — yMUJISUT U BOocXHIal myoiuky. OH Obu1
HEOThEMJIEMON YacThI0 MAMUIIIIMYECKOTO oOpaza
craporo HOra.

288

B yncne ycTONYMBBIX MyKCKHX MHUHCTpEII-TIEP-
COHaXXeW OBIITM HETp-BECeNbUak W Oamaryp, Herp-
BpaJib (THUI XBAaCTyHa), HETP-00XK0Opa, HETP-MOAHUK
(black nenmm), nerp-npoiinoxa (Tpukcrep). IlepBbie
JIBa TUIA OTHOCATCA K YMCIy Hamboiee paHHUX U
CBSI3aHBI C (POIBKIOPOM (PPOHTHPA — «PA3BECUCTHIMU
kimokBaMm» (tall tale). Oto I'ym60 Yadd u Jlxum
Kpoy, purypuporasmme eme B Homepax Toma Paiica
u Jlxopmka Barmmartona Jlukcona. Tun aenaum — 3un
Kyn (nepconax J{x. Bammnarrona /Iukcona) — rakxe
MIPUCYTCTBYET B MUHCTPEJI-IIOY Y>ke ¢ Hayana 1830-x.
Yacro nepcoHaxaM-IAeHIU JAlOTCs AJTUHHbBIE HEJle-
no-nipereHImo3nsie nMeHa («Kaynt FOnuyc [e3aps
Macca Hamoneon Cunuknep bpayn»). FIx kocTioMBI
MapoAMPOBAIN MOy CPEIHETO U BBICIIETO Kiacca —
CMOKHHTH C JUTMHHBIMHU (asigamu, Oesble MaHHIIKH,
MOHOKIIH, YBECUCTHIC [ISTIOYKH OT YacOB, OEJIbIE Imep-
garku!8. Herp-npoiinoxa Jxacnep J[KeK — XUTPbIi
0OMaHIIHK, OOBOMWBIIIKI BOKPYT NaJTbIIa B TOM YHCTIC
u 6ernoro «maccy.

HempeMeHHBIMHU TEpCOHAKaAMU MUHCTPEI-LIOY
Obutn Beaymmid (interlocutor) u ero codecenHUKH
Bpar Tam6o (urpaBmuii Ha TamOypune) u bpat
Boyn3 (urpaBmmii Ha KOCTSHBIX TpemioTkax). Be-
IyLIUi passIrpblBajl aMIulya YMHUKA U TOBOPUI Ha
MPaBWIBHOM JIUTEPATYPHOM SI3BbIKE, 3aj[aBasi TEMY
KOMHYECKOro auanora. Tam0o u boyH3 npencrasmisiu
amILTya «IypHsD, «I€PEBEHIIMHBD) U U3bACHITUCH HA
yKacarolie 6e3rpaMOTHOM IceBroanaiekre. Komusm
CTPOWJICSA Ha KOHTpAacTe HaIBILIEHHbIX peueil Beay-
LIETO0 C IPU3EMIIEHHO-IIPAaKTUYHBIM MUPOBO33PEHUEM
JICPEBEHCKUX MTPOCTAKOB, KOTOPHIM YaCTO yIaBaIOCh
[OCTABUTH YMHHKA B TYIHK .

Peanuu rpaxxnaHckoil BOWHBI TPUHECIIHA B MUH-
CTpeN-1I0y TUI YepHOKOXkero congara. OH coueran
YepThl «XBACTIIMBOIO BOMHA» U JAECHIHU, OAHAKO Ha
MOBEPKY OKAa3bIBAJICS TPYCOBAT U NMPH MaJleHIIEH
omacHoctH obpamancs B 6ercro?’.

JKeHckue nepcoHaku B MUHCTPEIN-III0Y UCTIOJN-
HATUCH MyxunHamu. [lomynsapHeiM amIuya Oblia
«kpacoTtka» (wench), mmu «mynarkay (yaller gal),
KOTOpas coueTaia KpacoTy Oerroi Jiemu (eBponeickre
YepTHI JINIIA, BOJMHUCTHIE, HO HE KypYaBbIe BOJIOCKI) C
9K30THYHOCTBIO M CKIIOHHOCTBIO K MTPOMUCKYUTETY
(uepTsl, IpUITUCHIBAEMBIE HETPUTSIHKAM). biarogaps
nonyisipHoi necenke «Mucc Jlrocu JIoHr» «xpacot-
Ka» CTajla aCCoLMUPOBaThes ¢ 3TuM umenem?! . Tpo-
THUBOTOJIOYKHOCTBIO «KPACOTKID OBIIA «HECKIIAIEXa»
(funny ole gal), KoTopyr0 OOBIYHO HUTPAT BBICOKHIA
XyZIOH aKTep, OOPSDKEHHBIN B Pa3HOLBETHOE TPSIITBE
¥ OrpoMHbIE cTonTanubie Typnu?2. Eme omud Tum
MEPCOHAXKA — KHETPUTEHOK- MTMKaHUHHUY (picaninny)
— Kyp4aBbIid, TOJICTOTYOBIH, My4erIasbli, JJI0OUTENb
CITafoCTel — MOJIACCHI U apOy30B.

B nepuon pacusera xkaHpa MUHCTpeEI-aMILIya
o0oramaroTcst 3a c4eT TPOraTeIbHOTO KOMIIOHEHTA,
KOTOPBIH OPraHUYHO COYETAETCS C KOMUYECKUM. DTO
0COOEHHO 3aMETHO B TUIMAX YEPHOTO «ISAIOIIKIY»
CKOPMWJINLBD» UIH «HAHBbKI». « CTapblil JAI0MIKa)
(old uncle) — marpuapx, riaBa HErPUTIHCKOTO Ce-
MEHCTBa, IPEAAHHBINA CITyTa, BEIHAHIUBIIUHN O€I0TO
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«Maccy», IprUBepsKeHel] MaTpruapXallbHbIX IEHHOCTEH
U CTapbIX MOpsakoB. OOBIYHO BBHIOMpANICS OJUH U3
JIByX BapuaHTOB CIOKeTa — Ieyajlb XO3IMHA MOoCie
CMEPTHU JO0OPOro «IAIOIIKI» WU, HAIIPOTUB, BEp-
HBIH cTaphIif pad, OIIaKMBAIOIMINIT CMEPTH TOCIIOAN-
Ha. B mocieBoeHHBIE TOMBI «ISAFOIIKAY» BBICTYTIAN C
HOCTaJIbTMYECKUMH PaccKa3aMH U MECHSAMHU O «I0-
OpbIx cTapbix BpeMeHax» (good ole times), uansIu-
YEeCKOH J)KU3HU B «OpeBeHUYaToi xwkuHe» (log cabin),
rOpeBal 0 PaslyKe CO «CTapbIM MAcCoi» M T. m.23,
Oco0y10 MonyaspHOCTh ATOT MEPCOHAXK MOITYUHIT
cpasy nocie BeIxosa « XKUHbI As1n1u Toma». YepHas
KOPMUJIMILIA, «HSHBbKa» HITH «TeTyIIKa» (mammie, ole
auntie) ObuIa BOIUIOIEHUEM MPEIaHHOCTH, JTIOOBU
U 3a00Thl, OTJIMYASCh TOJLIMHON, OONTIMBOCTHIO,
CEHTUMEHTAIBHOCTBIO M TPyOOBaTHIM IOMOpPOM. 3a ee
JIOOPOMYITHBIM BOPUYAHUEM CKPBIBAIOTCS HEKHOCTh
U TIPEJJAHHOCTH XO3SUHY/X03gHKe, KOTOPOTro/yI0 OHA
BBIKOPMMWJIA U BBIHSHYMIIA; YTO XapaKTEPHO, «MaM-
MI», U «JISATIONIKa JTI00AT Oenblx O6apyar Oombliie
CBOMX POIHBIX JETEH.

C xonma 1820-X I'T. KAHOH MUHCTPE-II0Y aKTHB-
HO OCBaMBAETCS BO3HUKIIINM Ha paOOBIIaJIeIEIECKOM
FOre Tak Ha3bIBAEMBIN «ILUTAHTATOPCKMM POMAHOM»,
B pomanax u nyonuuuctuke k. Takepa («JomuHa
[Tenanpaoa, i Bociomunanus ['peiiconosy, 1924),
Jx. K. Tlonauara («IIucema ¢ FOra, Hanmmcanusie B
BO BpeMs JieTHeH noe3nku B 1816 romy», 1817; poman
«Ha 3aman, ii!», 1832), [Ix. 1. Keanenu («Cyosmoy
Baph, unu [Ipe6riBanne B Ctapom JloMHHHOHEY,
1832), onuceIBaromuyx OBIT Ha TUIAHTALUAX, YEPHO-
KOXHE MEePCOHAKU COCTABIAIOT (POH — «MACCOBKY»,
UX XapaKTepbl YKJIaAbIBAIOTCA B MUHCTpPEI-aMILTya;
TEKCT pOMaHa COAEP)KUT BCTABHBIE KOMHUYECKUE U
TpOTaTeNbHBIE «CIEHKH», KOTOPHIE Pa3bITPHIBAIOT
YepHbIE TePOU — BUTHHCTBO, UCTIOIHEHHE KYIUIETOB
Y TaHIEB, MOHOJIOTH YEPHBIX JSTIOIIEK, XJIOTOTINBAs
cyeTra KOpMWIKI U T. [I.

Toukol, B KOTOpO#l 00e MOAETH — CCHTUMEH-
TaJbHas U KOMUYECKasi — JOCTUIIM CUHTE3a U arores,
cran pomad [. bruuep-Croy «Xwmxuna asau Toma,
win JXXu3Hp cpenu yHIKeHHBIX» (1852). SApxum
MPUMEPOM TAaKOTO COCAMHEHHS B POMAHE CIYXKHT,
HanpumMmep, HOBeCTBOBaHUE 0 nobere Dnu3sl ['appuc.
[NapannensHO pa3BepTHIBAIOTCS ApaMaTHiecKas, Tpo-
rarejbHas UCTOPUS OErCTBa «MaTeph-padbIHI» (CO
3HAMEHUTOH CLIEHOH NeperpaBbl uepes3 PeKy 110 JIbAU-
HaM) ¥ ONHMCAaHUE OXOTHI Ha Hee, MOCTPOCHHOE KaK
cepus KOMUYECKUX CLIEHOK, Pa3bIrPaHHBIX «BECEIbI-
MH 4epHOMa3bIMW» — TpUKCTepaMu CaMOM 1 DHJIH.
31ech 1 mpoJiesiKa o «B30ecUBLIeH S JIOIAAbIo», U
IIPOYUE KOMUUYECKUE YXKUMKH U TPIOKH, pa3bllpaH-
HBIC, YTOOBI 33/ICPKATh U OypauyuTh MpeciienoBare-
nei, u 6anarypctBo Cama, KyJIbMHHAIMEH KOTOPOTO
CTaHOBUTCSA €0 peub Ha KyxHe («stump speechy), rie
OH BO3Harpaxxjaer cebs OOMJIBHBIM Y>KUHOM, I10Ka-
JIOBaHHBIM OT LIEAPOT XO3AUKU U XJIOHU, TOBOJIBHBIX
TeM, 4TO Onmarojapsi ero ycwnusMm JIu33um ymaiaock
yCKOB3HYTh. Y bruuep-Croy koMuueckas Macka «Jo-
BOJILHOTO YepPHOMA30T0», IEPEBEHIIUHBI U Oanarypa
UCTIONB3yeTCsl pabaMu Ui MPOTHUBOCTOSHUS Bpary

NnTepatypoBeaerne

(paboToproBiy, OXOTHUKY 3a HErpamMH) U IIOMOILU
cBouM (Oerstake JIuzzm), u 'ym60 Yadd Ha moBepky
okasbiBaeTcs xacnepom [[xexoM.

B reposix pomaHa JIErKO OIO3HAIOTCS TUIAXKU
MHUHCTpeN-oy — Hanpumep, 3un Kyn (makert Cen-
Knepa Anoned), kpacoTka-mynarka (KBapTEpOHKH-
ropunuHble J[xeitH u Po3a), «Heckiaaéxay, craBmias
TpOrareibHbIM U JJaXKe TparuueckuM obpas3om (cra-
pas [Ip1o). Onnako y buuep-Croy MuHCTpen-amIurya
COCTaBJISIOT OCHOBY, Ha KOTOpPOH BBICTpamBaeTcs
3alIOMMHAIOIIUICS HHANBU LY aIU3UPOBAHHBIN Xapak-
Tep. DTO OAMH U3 CEKPETOB MOIYIIPHOCTH POMaHa,
KOTOpBIN, Yeprnasi U3 MEHECTPEIbHON Tpaaulliy, B
CBOIO ouepenb oboraTtusl MUHcTpen-Tearp. Ileppas
CLIEHWYeCcKasl MOCTaHOBKAa 10 POMAaHYy IMOSBHJIACDH
MEHBIIIE YeM Yepe3 TOJI IIOCIIE €T0 BBIXOAAZY; KU3Hb
TepoeB Ha CIIEHE, a IIOTOM Ha KHHOPKpaHE ¢ HEeH3-
MEHHBIX YCIIEXOM IpOJOJDKAIUCh Kak B XIX, Tak
u B nepsoii nonosuHe XX Beka®S. Ilocne 1852 . B
MUHCTpEJ-NPEACTABICHUAX YaCTO CTABUIIMCH CLIEHKH
U3 poMaHa 1 1o ero motuam?’. Kuura Buuep-Croy
JlaJjia HOBBIX MUHCTPEN-FepOEB, MONOIHUBILUX TPaau-
[IMOHHBII HaOop amrutya, — Toma u Toricu. O6a 3THX
MepcoHaXka SBJSIIOTCS Hanbojee OpUrHHAIBHBIMU
TBOPECHUSIMH aBTOPA, XOTs B 000UX CIydasiX JIETKO
IpOCMaTpUBAETCsl OCHOBA 0Opa3a: ToM BOCXOIUT K
THUITY «YEPHOTO JSAIOLIKNY, TONCH — K HETPUTEHKY-
picaninny.

C 1840-x IT. MUHCTpET-II0Y OBUTH YCBOCHHI He-
TPUTSHCKON KyJbTYpOW: MOSBUWINCH HEIPUTIHCKHE
MUHCTPEN-TPYIIIBIZS, a 1oclie rPasKIaHCKOM BOMHbI
OHU YK€ U3PAJHO OTECHUIN OENIbIX UCIONHUTECH.
XapakTepHble CEHTUMEHTaIbHO-KOMUYECKUE YEPTHI,
BOCXOISLIME K MUHCTpPEI, JIETKO ONO3HAIOTCS U B
3py parTaiiMa M jJKasza, B IOy M IOCTaHOBKax He-
TPUTSHCKHUX TEaTpoB U kKabape »moxu [ apiemckoro
peneccanca (1920-e rr.). Hanpumep, Yomiec Tepman
B pomane «YeMm uepHee uepHHKa...» (1929), naBas
HPOHUYECKUE OMUCAHMS TeaTpasbHBIX MpencTaB-
nenuit B ['apieme xonma 1920-x, oTMedaer, 94To ux
3CTETHKA BO MHOTOM CTPOWTCSI HA MCHECTPEIIEHON
ocHoBe: «Ha crieHe OblTa TpaIuIIMOHHAS TPyIIa
MEBIOB U TAHLOPOB — OIIO30BBIN HCIIONHUTENb,
HCIOJHUTENBHUIA YapJIbCTOHA U IBO€ KOMUKOB-Me-
HecTpeneil. Kaxnoe cono sHepruuHo noaaep kuBai
IIYMHBIH ¥ Ha30MJIMBEIA X0p-Kopaedanet <...> [lo-
TOM Ha CIICHY BBIKaTHJIACh HA POJIMKAX JEBHUIIA a JIs
Tomcu... Ee Teno ObIIO TycTO HaMa3aHO YTONbHO-
YEepHBIM I'PUMOM, Ha TOJIOBE BBICUIACH OIPOMHAas
1Iarka KypuaBbIx BoJsioc. Tosctelie ryObl ObUIH T'yCTO
HaMaJIeBaHbl KPACHBIM»2?,

Tpaauuuy MUHCTpeIN-Tearpa OTYETIUBO 3aMET-
HBI B III0Y 3B€3/1 3pbI JKa3za — Jlyn Apmctponra, [[xo-
3eunsl belikep, B TOMyIspHBIX (B IEPBYIO OUepeb
CpeIy LIBETHOH ayTUTOPHUHN) paJrocepraniax — «9Moc
u Ouam» (Amos and Andy), «Cam u 'erpm» (Sam and
Henry), «/IBe yepubIx BopoHbD» (Two Black Crows).

K xonmy 1920-x IT. B HETPUTSHCKON MO33UU
3aKpersieTcs: 00pa3 HErPUTSHCKOTO apTUCTa — My-
3BIKAaHTA, IEBIA, TAHIIOPA — KaK «TParHyecKoro Kio-
yHa» (tragic entertainer). Cpeau MHOTOUMCIIEHHBIX
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MPUMEPOB OOPAIICHUS K 3TOH TeMe — CTHXOTBOPCHIE
I'sernonen bennet «Ilechs» (Song, 1926), B koTOpOoM
TaHIOBINUIA M3 Kabape BOIUIOIIAET MOPYTaHHYIO
KpacoTy YepHOH pachl. 31eCh COCEACTRBYIOT U 00pa3
«Marepu-padbIHIY», 1 KOMHYECKANH MUHCTPEI-Tearp:

Praying slave

Jazz-band after

Breaking heart

To the time of laughter ...

Clinking chains and minstrelsy

(xypcus Haut. — O. I1.)

Are wedged fast with melody?°.

(MomnuTBa pabbiau, / [Ixa3-6any cienom, / Pa3ou-

toe cepate / C BecesbIM HAICBOM. .. / 3BOH LieMei

MeHecTpenei-Taniopos / KiuHoMm couuck B

MEJIOAMYHOM Yy30pe).

AMOUBaJIEHTHOCTh IMOLIMOHAIBHOIO MOCHLIA
HETPUTAHCKON MY3bIKU U TaHILIA MEpeaaeT AXKa30Bast
no33us JIsHrcToHa XBIO3a: 3/€Ch BCErOa 3a XOXO-
qyniel, CKaJSIIeicss Mackol 4YepHOro KOMEIUaHTa
CKpPBIBAIOTCS CTpagaHue, O0Jb 1 Ievab:

Because my mouth

Is wide with laughter

And my throat

Is deep with song,

You do not think

I suffer after

I have held my pain

So long?

(Minstrel Man, 1925)3!

(Pa3 s xoxouy, / Illupoko packpelB pot, / 1 u3
D1yOuHBI Moeit riotku / Percs necHs, / Bol ay-
Mmaerte, / Uto st He cTpagato ot 0o, / Kotopyro s
caepxusain / Tak nonro? («Menectpensy, 1925)).

KieliMo pacusma, KOTOpBIM OTMEUYEHA CTABINAS
3apPETHON MHUHCTpPEI-KYJIbTypa B COBPEMEHHYIO
3I0XY, HE MOKET OTMEHUTh TOTO MCTOPHUKO-KYJIb-
TypHOTO (haKTa, 4TO BHIpabOTaHHAS aMEPUKAHCKOU
KyJbTypOoi OMIOJIspHAsl TpOrareabHO-KOMHUYECKas
MOJIeJIb YEPHOH pachl Chirpaja pelarollyo pojib B
KyJIBTypHOU caMomJieHTH()HKaUU adhpoaMepruKaH-
1ieB. B 1970-e i uccnenoBarens MUHCTPEN-KYIBTYPBI
P. Tonn puckHyn MpeANONOKUTh, YTO YEPHOKOXKAS
aynuTopus (ToO4Hee, OTpeiesieHHasl e YacTh) y3Ha-
BaJia ce0sl B MUHCTPEJI-IIIOY, U TIOTOMY C €€ TIOMOIIIBIO
MIPOUCXOIMUII MPOLIECC KOJUIEKTUBHOU KYJIBTYypPHOU
CaMOMIEHTH(UKALINHS2,

B 1870-1920-e rr. ¢ MuUpOM U IEpCOHAKaMU
MUHCTpEI-II0Y acCOIMUpoBaja ce0s B OCHOBHOM
npocTasi myOJiuKa, CeNbCKUE HETPHl U TOPOJCKHE
HU3BI — T. €. IOJABIIAIONIEee OONBITUHCTBO YEPHBIX U
LBETHBIX, 32 BBIYETOM (DOPMUPYIOIIEHCS HETPUTSIH-
CKOH OyprKya3uu U Y3KOi TPOCIONKH 00pa30BaHHOTO
KJlacca, B3fBILIEr0 Ha BOOPY)KEHUE Hjaealbl Onaro-
npucroiinoctr?3. O6pasoBaHHbIe ahpoaMepUKaHIIBI
cpennero knacca — «dicties»3, BbIBeJeHHEIE B 00-
pa3zax HerputsaHckoro neHau 3um KyHa u 0601bcTu-
TEJIbHBIX KPACOTOK-MYJIaTOK, CYUTAIA MUHCTPENI-LIOY
OCKOPOUTENLHOW KapHKaTypou. JIBOWCTBEHHOE OT-
HomeHue appoamepukanies pyoexka XIX—XX BB. k
00pasy YepHO packl, IPECTAaBICHHOMY B MHHCTPE-
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10y, 0003Ha4aJI HAYaBIITHIACS COITATBHBIA KOHQIIUKT
BHYTpH AQpoaMepHuKu, pacCIOCHHE KOTOPOI Ha
ONaroNpUCTOWHYIO AIUTY ¥ HEOOpa3OBaHHBIC HU3BI
MOCJIe OTMEHBI Pa0CTBA CTAHOBUTCS BCE 3aMETHEE.

Paboma svinonnena npu ghurnarncosoti noooepoic-
ke POOU (npoexm Ne 18-012-00241 A «Hcmopus
appoamepuxanckoii rumepamypor XVIII-XX 68.»).
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